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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১৪৮৯

৩৭. ওসীয়ত সিকত অধায় (كتاب الوصية)
পিরেদঃ ৪. গভবতী, রাগী ও মুজািহদ সেক কুম তাহারা কত িদেব

هِمالوما ف تَالالْق رضحالَّذِي يرِيضِ والْمو لامرِ الْحماب اب

আরবী

ا فاهايقَض فو لامالْح ةيصو ف تعما سم نسحا قُولك يالت معمس يحي قَال

مالها وما يجوزُ لَها انَّ الْحامل كالْمرِيضِ فَاذَا كانَ الْمرض الْخَفيف غَير الْمخُوفِ

لَم هلَيع خُوفالْم ضرانَ الْمذَا كاو شَاءا يم هالم ف نَعصي هباحنَّ صفَا بِهاحص َلع

وررسو ا بِشْرهلمح لوا لامةُ الْحاركَ الْمذَلكو قَال هثُلُث ف ا ءَش بِهاحصل زجي

نمو قحسا بِانَاهشَّرفَب تَابِهك ف قَال َالتَعكَ وارتَب هنَّ ال ٍفخَو ضٍ وربِم سلَيو

وراء اسحق يعقُوب وقَال حملَت حمً خَفيفًا فَمرت بِه فَلَما اثْقَلَت دعوا اله ربهما

ا اءا قَضلَه زجي لَم ثْقَلَتذَا اا لامةُ الْحارفَالْم رِينالشَّاك نم ونَنَا لَنحالتَنَا صآتَي نلَئ

نعضري دَاتالالْوو تَابِهك ف َالتَعكَ وارتَب هال رٍ قَالشْهتَّةُ اس امتْما لوا فَاهثُلُث ف

اودهن حولَين كاملَين وقَال وحملُه وفصالُه ثََثُونَ شَهرا فَاذَا مضت للْحامل ستَّةُ

قُولك يالت معمسو الثُّلُثِ قَال ف ا اهالم ف اءا قَضلَه زجي لَم لَتمح موي نرٍ مشْها

هالم ف قْضنْ يا لَه زجي تَالِ لَملْقل ِفالص ف فذَا زَحا نَّها تَالالْق رضحي لجالر ف

شَيىا ا ف الثُّلُثِ وانَّه بِمنْزِلَة الْحامل والْمرِيضِ الْمخُوفِ علَيه ما كانَ بِتلْكَ الْحالِ

বাংলা

মািলক (রহঃ) বেলনঃ গভবতীর কুম ও অসু মানুেষর কুম একই। যখন সাধারণ অসুখ হয়, মৃতুর ভয় না

থােক তখন রাগী তাহার সির মেধ যাহা খুশী তাহাই কিরেত পাের। আর যিদ অসুখ সাংঘািতক ধরেনর হয়,

যাহার বাঁিচবার আশা খুব কম, তেব সির মেধ এক-তৃতীয়াংেশর বিশ িবয় কিরেত পিরেব না। এইপই

গভবতীর কুম। গভবতীর থমাবায় যখন খুব আনে থােক তখন তাহার সিেত যাহা ইা স তাহাই

কিরেত পাের, কননা আা তা’আলা বিলয়ােছন, “আিম তাহােক (িবিব সারােক) ইসহােকর সুসংবাদ িদলাম,

আর ইসহােকর পের ইয়াকুেবর সুসংবাদ িদলাম। আা তা’আলা আেরা বেলন য, “যখন আদম হাওয়ার সােথ
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সহবাস কিরল তখন হাওয়ার সামান গেভর সার হইল এবং চলােফরা কিরেত লািগল। অতঃপর যখন গভ

অিধক ভারী হইয়া গল তখন দুইজেনই আা তা’আলার িনকট দায়া কিরেলন য, যিদ আমািদগেক নক

সান দন তেব আপনার কৃত বাােদর অভু হইয়া যাইব।” সুতরাং যখন গভবতীর গভ বিশ ভারী হইয়া

যায় তখন স তাহার সেদর মেধ এক-তৃতীয়াংেশর বিশর মেধ িকছুই কিরেত পািরেব না। এই অবা

ছয়মাস পের হয়। যমন আাহ তা’আলা িনজ িকতােব বিলয়ােছন য, মাতাগণ সানিদগেক পূণ দুই বৎসের

দুপান করাইেব। য বি দুপানেক পূণ করাইেত চায়। পুনরায় বেলন য, গভ ধারণ ও দুধ ছাড়ােনা িশ

মাস। সুতরাং যখন গভবতী ছয়মাস অিতবািহত হইয়া যায় গভ সােরর িদন হইেত, তখন স তাহার সিেত

এক-তৃতীয়াংেশর বিশেত িকছুই কিরেত পািরেব না।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ য বি লড়াইেয়র ময়দােন (যাােদর) কাতােরর মেধ থােক সও তাহার মােলর এক-

তৃতীয়াংেশর বিশ িকছু কিরেত পািরেব না। তাহার কুমও গভবতী এবং রাগীর কুেমর মেতা।

English

Yahya said that he heard Malik say, "The best of what I have heard about
the testament of a pregnant woman and about what settlements she is
permitted in her property is that the pregnant woman is like the sick person.
When the illness is light, and one does not fear for the sick person, he does
with his property what he likes. If the illness is such that his life is feared for,
he can only dispose of a third of his estate."

He said, "It is the same with a woman who is pregnant. The beginning of
pregnancy is good news and joy. It is not illness and no fear because Allah
the Blessed, the Exalted, said in His Book, 'We gave her good news of Ishaq
and after Ishaq, Yaqub.' (Sura ll ayat 71). And He said, 'She bore a light
burden and passed by with it, but when she became heavy, they called upon
Allah, their Lord, "If you give us a good-doing son, we will be among the
thankful." '(Sura 7 ayat 189).

"When a pregnant woman becomes heavy, she is only permitted to dispose
of a third of her estate. The beginning of this restriction is after six months.
Allah, the Blessed, the Exalted, said in His Book, 'Mothers suckle their
children for two complete years.' And He said, 'his bearing and weaning are
thirty months.' (Sura 2 ayat 233).

"When six months have passed for the pregnant woman from the day she
conceived, she is only permitted to dispose of a third of her property."

Yahya said that he heard Malik say, "A man who is advancing in the row for
battle, can only dispose of a third of his property. He is in the same position
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as a pregnant woman or an ill person who is feared for, as long as he is in
that situation."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মািলক ইবনু আনাস (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74386

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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